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No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202004564.FI)
1. MSG 002 IND 2020 0810 D FI 16-12-2020 D NOTIF

2. D

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat E C 2, 11019 Berlin,
Tel.: 0049-30-18615-6353, E-Mail: infonorm@bmwi.bund.de

3B. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat VI A 2, 53107 Bonn,
Tel.: 0049-228-99615-3223, E-Mail: BUERO-VIA2@bmwi.bund.de
Bundesnetzagentur für Elektrizität, Gas, Telekommunikation, Post und Eisenbahnen

4. 2020/0810/D - V00T

5. Tekninen ohje televiestinnän lakisääteisten valvontatoimenpiteiden toteuttamisesta ja tietojen toimittamisesta (TR
TKÜV), versio 7.2

6. Tekniset laitteet televiestinnän valvontatoimenpiteiden toteuttamiseksi ja tietojen toimittamiseksi Saksan
liittotasavallan lakien mukaisesti

7. -

8. Muutoksissa keskitytään ajantasaistamaan ohjeen nykyinen versio 7.1 ottaen huomioon sovellettavat kansainväliset
standardit. A-osassa (televiestinnän valvonta) on tehty toimituksellisia muutoksia ja lisätty liite I
”Sanomanvälityspalveluja koskevat säännökset”. B-osassa (tietojen toimittaminen) on toteutettu muutoksia, jotka ovat
tarpeen hyväksyttyjen elinten ja säännösten velvoittamien yritysten havaintojen perusteella jo aiemmin kuvatun ETSI-
ESB-siirtokäytännön toimeenpanossa.

Yksityiskohdat on lueteltu ohjeen lopussa kohdassa ”Versiotaulukko” taulukon rivillä 7.2 (katso ilmoitettavan ohjeen
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viimeinen sivu eli sivu 163).

9. Teknisen ohjeen täydentäminen on tarpeen, jotta televiestintäjärjestelmien tarjoajille ja erityisesti teknisten laitteiden
valmistajille ja kehittäjille voidaan antaa yksityiskohtainen ohjeistus, joka on tarpeellinen laitteiden teknistä suunnittelua
koskevien ETSI:n määräysten täytäntöönpanossa ja täydentämisessä lakisääteisillä aloilla, jotka koskevat
a) televiestinnän valvonnan toimenpiteitä ja
b) kantatietojen ja televiestinnän liikennetietojen toimittamista,
ja joka on välttämätön, jotta kyseiset laitteet voivat toimia syyttäjä- ja turvallisuusviranomaisten laitteiden kanssa.

10. Viittaukset perusteksteihin: 1. Asetus televiestinnän valvontatoimenpiteiden teknisestä ja järjestelyjä koskevasta
täytäntöönpanosta (televiestinnän valvonta-asetus TKÜV)

2. Tekninen ohje televiestinnän lakisääteisten valvontatoimenpiteiden toteuttamista ja liikennetietojen pyytämistä varten
(TR TKÜV), versio 7.1
Perustekstit on toimitettu aiemman ilmoituksen yhteydessä: 2016/0622/D: 2018/0269/D

11. Ei

12. -

13. Ei

14. Ei

15. -

16. TBT-näkökohta

Ei – luonnoksella ei ole merkittävää vaikutusta kansainväliseen kauppaan.

SPS-näkökohta

Ei – luonnos ei ole terveys- tai kasvinsuojelutoimi.
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